
洋書輸入協会会報

理 事 会 報 告

1 1月2 6日(水)

0 通 関委員会報告。

11月25日開催の、東京外郵通関協議会創立総会及び

恐談会についての状況報告。

0 雑 誌資料委員会報告。

関西支部雑誌合同カタログ出来上り。

● ド イツ・マルク問題報告。

雑誌の値上り説明資料収集に苦慮中。経営委員会で

経費本の上昇を始めとする経営資料を平素より収集整

備しておくべきであろうとの意見が出る。

0 11月 26日朝日新聞朝刊記事、 「関税定率法は憲法違

反、洋書輸入業者が訴訟」の件 につ き討議)結 論出

ず。

● 文 化厚生委員会報告。

新年の愁規会開催の件。

内 Air Cargo問 題、Local Stock問題、COmputer導

入問題等討議3

1970年代には、洋書輸入業界においても流通過程に

変化が起るであろうという観測については意見一致。

関 西支 部 だ よ り

11月20日 (本)協 同カタログ完成。

自表紙共用版を若千部作製、数社より申込あり。

11月24日 (月)英 国祝察団来阪。

代表者と支部長愁談。

通関委員会報告

東京外郵通関協議会設立について

かねて、東京税関東京外郵出張所にて、税関と業者の連

絡機関設立の準備が進められ、当洋書輸入協__Aも世話人と

して協力してまいりましたカミ、去る11月25日に 「東京外郵
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通関協議会Jと して設立総会及び恐談会が、東京外郵出張

所関所長、久代管理課長、結城審査官、鈴木副審査官、山

崎事務官、羽日外郵出張所鈴木幕査官及び各業者出席のも

とに新大手町ビルにて催され正式に発足いたしました。当

洋干輸入協会は、通関委員会が幹事として協議会の運営に

協力することになりましたのでお知らせいたします。

通関協議会設立の目的は、外郵通関業務の円滑をはかる

ことにあり、具体的には通関手続きに関する法令通達など

の改正及び指示事項の用知徹低、通関実務についての意見

の変換及び実施、通関実務担当者の相互理解を深めること

などで、このたび組織的連絡の場が設立されたことは非常

に有意義でありますので、洋苦輸入協会々貞各位の御協力

をお願いする次ツ′です。

なお、東京外郵通関協議会 員々数、役員、会費は下記の

施 蒜 試 品 志品 長議品憲鳥品 品

通 りです。

会  長   山

副 会 長   キ

形  二  郎  氏

(海外新聞普及仰顧岡)

田   実  氏
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部  貿  易  m
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ラ ザ ー ラ イ ト船

本

i神

ハドソントレーデング御

会 員 数   70(会 社及び団体) 回  数  80

会  費   一 日 年 額 2,400「
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11月14日より29日まで、 BOOk Development Council,

Mission to Japanのメムバーが、事務局の Philllps氏共

1!名で大挙来日l、 11月17日に日本出版クラブにおいて、

洋書輸入協会理事と懇談会を開催した。

席上先ず協会理事長代理、丸善中国氏と、訪日代表団長

の Timmerman氏 との技拶があり、夫々自己紹介の後用

意された議題によって討議に入った。

(1)BOOk Shipment

理事会 :昨年シペリヤ経由発送の検討をお願いしてお

いたが、結果はどうであったか。

代表団 :自分達が調査した所では、シベリヤ経由の方

は、貨車でスイスヘ運び積み替えを行わねばならず、か

えって長くかかり紛失の可能性もある。

結論 :Penguin社において、試験的に紀伊国屋 ,洋販

に対してシベリヤ経由発送を試みてみることとする。

〔附〕 インボイスの問題

理事会 :インボイスのサイズを統一して貰えないか。

代表団:寧ろ日本からのオーダーのサイズを統一して

欲しい。インボイスの方は、コンピューターが逐次導入

されつつあるので此の面からも統一されて くるであろ

う。同時に、オーダー記載面においても、大幅な省略が

可能であろう。

理事会:イ ンボイスは、オリジナル共 3通をAir Mail

で送 り、現品には 1通添えて貰いたい。

(2) Informatlo■

理事会 :英国は、米国に政べると Informationが遅

いように思われる。

代表団 :英国の場合は、出版の6～ 9ケ月以前にアナ

ウンスすることを基準としている。 Elek社 では、一年

前を日標にしている。然し、あまり前に出すと、内容変

更、価格変更等の可能性が高くなり、反って迷惑を掛け

るのではないか。

又アナウンスの形式はサーキュラー形式と、小冊子形

式とカード形式のどれか
一番良いか。

理事会 :アナウンスは、6～ 12ヶ月前でよろしい。値

英国出版業代表団来日

洋書輸入協会理事と懇談会を開催

段は概価で結構。アナウンスの形式は、日本側の態勢が

統一されていないので、どれでも良いが、一番早いもの

を望む。尚、米国の BOWker社 から BimOnthlyで

Forthcoming Bookのカタログが発行されている。参考

とされたい。

代表団:米国 Ottginalの本の場合は、英国の方は、

約 3ケ月遅れてアナウンスされている。日本の場合之等

に対する Orderはどぅしているのか。

理事会 :米lTR Onginalで英凹版の安いものが出る場

合は、Sales Territoryを明示して貰いたいことと、出

来るだけ早くアナウンスして賞うことを希望する。又此

のような場合の我々の Orderは、nrst orderは米国ヘ

追加 Orderは英lLEへ出すのが普通である。

理事会 :我々の注文書に対して、送附出来な ヽヽ もの

は、その全部について理由をしらせて欲しい。

代表団t COmputerの場合は全部打ち込まれる。

理事会:COmputer以 外の場合でも、全部書き込むよ

う努力して貰いたい。

代表団:注文書を duplicateで送って貰えれば、一部

に記入して送り返すことが出来る。

(3) 」BIA book selection and promotion procedures

代表団 :日本の場合は、どのような形で Orderの タ

イトルの Selectionをやっているのか。

理事会 :受注の分と見計らいの分と両方ある。

代表団 :見計らいの分の Selectionは自社のスタッフ

でやるのか、それとも顧問団を持っているのか。

理事会 :各社によって違 う。

代表団:P.R.の方法は?

理事会 :ダイレクト・メール、外売での持ち歩き等夫

々の社で工夫している。

代表団 :日本の外売が充実していることに感心してい

る。え非英IHでも指導して貰いたい。尚日本の場合は、

サーキュラーで案内しているのか、それとも現物で案内

しているのか。

- 2 -― ――



った後、渉外委員旨ヽの要望を行くして貰いた↓を更に良理事会 :双方である。

                 長 山川氏及び代表団長 Timmermans氏 のむすびの挨拶……尚外売に関する代表団よりの質疑及び理事会側の

を変換して午府 5時 懇談会を終了。

メムバーは下記の日の恐談会における代表団の尚、同

応答が統いたが省略。

通 り。Tokyo andiIコporters in                                              s(4)Relationship between

英国出版業訪日代表団メム
those outside Tokyo

mans, Direct〔IH.Timmer

理事会より現ルじを説明。

                Mr.L`巾

Press Ltd.ty of LondonUnlverlsl
■on― English languagethrough  the                                    les Black,15)Selling                                    NIr.Chal

A&C Black Ltd

outlets

lllentseas Developl

理 事会現状を説明。

                       Dalton,OveI
一 ■on English languageとは、 日本の本の山。    Mr Eric

lers Linlited,Evans BrotiNIanager

Tanaging Dir〔 )ctor,
desirability     NIr C, Dolley,Joint N)asibility andick―holding一f〔

                                    B。 。ks

16) Local sto                                    Penguin

WIiss B.酌 IacLennan,Foreign Right ,s Director,

of lllore

from elswhere(Hong                          ュ

.[Nicolson L急

(7) POSSibility of supply                                  、

、「eidenfeld 8Goeorge
Kong,Australia)                                             lr,

《port MIanage

r eし ている

       江 a c l e n n a n , E〕

理学会 : 1 6 )については、我々が t a k e  c a         M r  Kい

ity Books Distributor)
必要はない。

         )rth(uniVers
S t O C kを持つヶ

        B u t t e r w c
上日本に 10 C a l                                 o r ,ので、 峰れ以_                                        n a g i n g  D i r e c t

日本の需要の質 と、呑港の

「les Pick,NIa

s t o c kしても、

                M r  c h a J

t d .

尚、香港に

             ざ か りであろ

       H e i n e m a n n  L

)て面倒になるt        w i l l i a m需要の質 とが違 うので、反 モ

itor,

マ`°

                               lnaging Direc

かては遠過 ぎて問題にならなヽ

             s a u g m a n , Mそ

d.

Mr Per

う。 濠 ナHヤこイメ

                                                        ublications Lt

……lo c a l  s t o c kとは、 日本における St O C kの意味の

       l  s c i e n t i f i c  P lBlackwel

Diretor,as NIarketingPragg, Overse

由。

                 の 業者が入手   Mr.」 .SIヤ経由が活用 され、早 く日本 (             3d BOOk Publishers(International)Ltd.

Associat(

殊にシペ リ
・

            必 要性は少なocal stock の″

                                                ger,

出来るようになれば、益 々 1                          lishing,Mana

t Taylor,Pub酌Ir. JOhE
う。くなるであろ

                      L u n d  H u m p h r i e s  L t d .

(8) NIechanics of ordering and buying from Britain
Books Ltd`hlr.R ヽ Vood,Sales NIanager,Elek

々の Orderは溜めないで、面倒でもその都

NIro R.Bailey,Sales Director,

理事会 :我

                                 ul Ltd l&Kegan PaRoutldge

度送 り出して貰いたい。

代表団 :此 の問題については、代表回の間で も種 々討

                    フ tdillan&Co,LSacco, 巾lacl■l巾Iiss T、大体24時間議したが、此のグループは良いサンプルで

                         n e n t  C o u n c i lan Philltps,Book DevelopI
で注文を処理し、遅 くとも10日以内に発送 している。tt   Mr Ad占

に皆にも良く伝えておこう。

し、diSCOunt、メムバーに対尚、理事会側よりJBIハ
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海外 法律 資料 の集 収 につ いて

海外の法律資料は戦後、年を追って必要の度合が激坤し

ているように思われる。戦前に比岐してわが国の四際的関

係が緊密を加え、わが国の法律そのものが英米法の継受を

本格的に添加せられた。そのため明治以来の大隆法に偏し

た外国法の参考範囲が著しく拡大されてきたからである。

法律実務はもとより、大学における法学教育が岬長したこ

とも与っていることが少くない。

一日に外国法の資料と云ってもその範囲はもとより内容は

複雑を極めている。最も効果的に海外の主要な法律資料を

集めるのはどうすればよいか。これは大学の研究室や法そ|

の実務機関に従 う人々の重大な課題に相連ない。

それにはまず、一番基本的なものから順序をたてて慎重

に資料の検討をしてゆかなければならない。それにはわが

円の法制的立場から継受関係の深い外国法の基本資料を最

優先とすべきは申すまでもない。このような観点から、法

律資料を次のような3種に大別して順次、体系的に集収し

てゆくのがゴにいと思うのである。

第 1資料 法 令集、判例集でいわゆ る法源 (legal

source)に該当する基本資料

第 2資料 法 律者作(単行書ならびに雑誌掲載論文)、第

1資料を底本に用いた編集物 (例えば法律辞典、特殊

法域の法例又は判令の言卜釈書など)

第 3資料 基 本資料を検索す るための ツ
ール (legal

捨

digests and indexes)、法律図書目録、法律雑誌記事

索引など

これらの海外資料は英米法 (判例を主たる法源と考える

いわゆるコンモン・ローに基く法系)と 大陸法 (独仏など

ョーロッパ諸国の成文法系)と に共通して収集の基準と考

えられるであろう。

法律制度はもとより極めて歴史的、社会的な産物である

から、当面の実務からの半」断では正しい資料の選択ができ

ない。法源は数十年はおろか、P一 マ法やグルマン法の昔

に遡及することも必要になってくる場合が少くない。イギ

リスやアメリカの判例は百年以上のものが生きているので

ある。このような事実を具体的に把握しながら、厖大な海

外の法行を資料の中から緊要なものを選び出して収集しなけ

ればならぬ、このことは外国法の研究の第
一段階としてヲト

常に重大なことである。

幸に、各種の法律関係の雑誌には英米独仏その他の主要

国における法律資料につき、部分的には紹介や解説がそれ

ぞれの専門家の手により執筆されている。ただ外国法の研

究は当該国の基本資料によって直接に体得することが何よ

り大切である。従って最もよい法律資料のテキストを刊行

する海外の信用ある出版ネとのインフォーメ
ーシヨンを常に

キャッチしていることも忘れてはならない
°

也村西

― ― ―

会  員  紹  介

ャ 十 ~~~~~一 十 一 ― ― ― ― ― ― ― 十 一 ― ~~~― ― ― ― V― ― ― ― ― ― 一 ― 一

情報化時代にふさわしく (株)ユー ・エス ・エンアテック
・カンパニー

私共ユー・エス・エシアテック・カンパニ
ーの歴史は戦前にさかのぼり、昭和 9年に現社長山川隆雄経営の出)li商

会に湖〔を発しております。当時より第二次大戦による洋キ輸入のと絶迄、世界最大の出版社マックグロ
ーヒル社の総

代理店として、理工学図書を販売に従事致しておりました。戦後貿易再開と共に株式会社
ユー・エス・エシアテック

・カンパニーとして発足、以来、当洋雑誌書鮎部門に加えて電子産業機器輸入部門と雑貨輸出部P弓を併せて現在に至

っております。東京新橋に本社、又大阪、名古屋に営業所をおき、理工学図書、殊に定期刊行物の販売については会

員諸氏の御協力もあり、全国的なネットワ
ークを有しております。

当社は情報産業時代の到来をいち早く子見しデ
ーターバンク業に進出、ヨンピューターによる情報サービス業を行

っており、急増する科学技術情報をより早く、正確にお客様に提供することを願って全員
一丸となって社業に励んで

おります。
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こ ぼ れ 話
1940年前後のこと

一―
(その 1)

前号につづいて1937年ごろのことを少しく記してみる。

まず、デカルト方法論
“Discours de la mこthode"300年

記念祭のこと:欧州近世哲学の組と称せられ、中世哲学と

啓蒙期哲学の間に毅然として立っているルネ・デカルトの

不朽の名著 Discours de la mこthode(1637年初版)が 出

版されて1937年は正に=ど:百年に相当するため、デカルトを

生んだ仏関西を始め、独逸、英国等欧)Hヽ各地でその祀念然

が催されたり文、記念文献が上梓されたりして思想界に懐

古の情を泌起させた。それらの出版物の内主要なものは次

の女日きものであった。 Oeuvres et lettres(Bibl de la

Pにiade.85 fr.);C Adamsの Descartesi sa vie,son

oeuvres(12 fr);L Brunschvicg他キ・数氏共者のこtudes

sur Descartes(30 fr.);J Chevalier他放氏の Autour

du`rDiscours de la mこthode''(Archives de philosophie

13巻2号 、45 fr);Discoures on Method Edited by L

Roth(OXfOrd Untv Pr 6s), Dem Gedachtnis an

Descartes.Hrsg von C A,Emge(Berlin),

丁度この稿を協会の寺久保さんにお渡しする間際に岩波

書店の 「図書」に、デカルト紙りの記事があったので附記

しておく。それは、本年 (1969年)9月 24日に仏文学者落

合太郎先生が退官後の隠は地伊束のお住いで逝去せられた

とのこと。永らく奈良女子大の学長を勤められ83才のご高

齢であられたFh。先生はデカルトの訳本 「方法序説」を岩

波文庫の一冊として出版されている。

Le Corbutterの建築作品集が丸善の広告に出ているの

をご紹介しておこう。L'oeuvre compにte de Le Corbu―

sier et P.Jeanneret.6 tomes 本集は8年程かかって完

結した大冊である。当時の広告の解説書きの引用で説明に

かえる。 〃近代建築界にコルビジュエの出現は、宛も絵画

に於ける新らしきダ・キンチとも云えようか、彼の業績は

それ自身独創的であると共に、世界にその影響を与へずに

措かぬ力を持っている。その登場以来の全貌を伝え、新建

築の黎明をつぐ〃と。

Lin Yu t'ang(林語堂)の著書 :

リン ・ウタンはこのころ中国のもつ最も著名な随筆家、

また言語学者として広く知られていたことは今更、駄弁の

丸善木の図書館長 八 木

要はあるまい。1935年に My Country and My Peopleを

アメリカでよ1版して大評判をとり、わが円でも 「わが国土

・わが国民」の訳名で翻訳が出て、当時のペストセラーに

なったと憶えている。当時あたかも中国との紛争渦中にあ

ったので、日本読書人に、中国のことを中国人の筆で伝え

た重要な役柄も果していたわけである。1937年に、この原

者のillustrated editionが新刊された。ニュー・ヨークの

John Dayの 出版でS3で あったが、このL~はもう0-3

円となっていたらしく、今、当時の目録を見ると9円 とあ

る。序でにこの本の正鶴な紹介文と思うのでその頃の広告

から枚書きしておく。 ″……本書の如きものを書くには全

く適材適llaで、本書が成功したのも驚くに足りない。著者

は支川;の生活を見るに、外人の客観性をもってしている。

とはいえ、外国育ちの支那人のやうに、支那の風物にたい

して、全くの無知ではない。客観性と感受的接近との好ま

しいヨンビがあり、著者の直党的理解と文学表現の類なき

才能は本書を素哺しくもまた、魅力あるものにした… 〃

Lin Yu t'angはこの年また、ImpOrtance of Living(和

訳 :生活の発見)を 同じく JOhn Day社 から (S3)で 出

版し、これまた相当に売れている。

木木高太郎林高果博土が去る11月初めに逝くなられた。慶

応大学医学部名誉教授林高果先生は昭和初年にソ連のパブ「

フ研究所に留学され、パブロフ教授の新学説「条件反射学」

を、わが学界に紹介された方であることはすでに一般の知

るところであるが、先生のご逝去の新聞記事で思い起され

たことがある。林先生の訳著 「パブロフ条件反射学 :大脳

両半球の働きに就いての講義」が三省堂から出仮されたの

は、たしか昭和12年頃のことと思う。その以前、1928年、

1929頃にかけて PaV10V原著 の英訳本 「COnditiOned

Reflexes」とぃうタイトルがアメリカとイギリスで二種類

出版されたのを輸入したことがあった。さて、このCOndi_

joned Reflexesの意味がどうしても解らない。まあ、生理

学の本には辻いないとして医学と生物学双方へ分類してお

いたことがあった。門前の小僧にはいささか難かしい学説

であったのだから無理もない話ではあるが。こんなことを

はい出したので附け加えておく。序でに IVan Petrovitch

Paviov(1849-1936)の英訳本のタイトルも書留させてい

佐  吉
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ただ く。

ConditiOned Reflexes; An investigation of the phy―

slological activity of the cerebral cortex Tr by G

V Anrep Oxford, 1927.

Lectures on Conditioned Reflexesi 25 years of

objective study of the  higher nervous activity

( b e h a V i O r ) O f  a n i n l a l s  T r  b yヽV . H  C a n t t  L o n d o n ,

1 9 2 8  L a w r e n c e ( これはのちに A l l e n  a n d  U n w i n の

発行 となる) 。

ロンドンのGeorge Philip子liは1834年創立で、世界中の

地図出版の老命‖の随一といっても過言ではないと思う。こ

の出版社で1910年|(から出 していた
`【Handy―Volume

Auas of the wOttd"は手ごろな袖珍世界地図帳として、

多年に日:って、年々相当数輸入されていた。しかし、何と

いっても版元がロンドンだけに英国と英田属領に詳しいこ

とはいなめなかった。1937年頃に九羊で特別な平lt文をつけ

て 〃日本と束亜にもfrしい版″を要求して成功した。それ

が、第19版のハンデイ・ヴオリュームアトラスの″1本版〃

となった。半J7i4は10×15 5cm li装で、96図及び解訂3ノート

と統計96r〔、 102丁〔のネ引付きY475,大 いに売り出した

ことを1937年の結びとしょう。

1937年以後は一日一日とけわしい世相となる。洋il;の輸

入も外lrl為替管理が段々ときびしくなってきて、充分な仕

入れが難かしくなってくる。内閣に情報局なる役所ができ

る。のちの言論統竹1機関である。しかし、一方では文化勲章

の第一「1榎字があって、本多光太郎、長岡半太郎先生たちが

栄卜にあずかっているような明るい制度の発足もあった。

1938年に邦文のミッチェル 「風と共に去りぬ」が、大久

保康雄訂くで三笠P十万から出版されて、たちまち大評
｀
昨」でベ

ストセラーとなった。原版の
“Gone with the Wind''はア

メリカのマクミラン社で1936年に初版 (S3)が出た。当時

の束方〔古紺商組合編の図キ総 |1録を見て面白いことを見つ

けた。すなわち、翻瀞(小説の項に上記の三笠苫房版 「風と

共に去りぬJと 並んで、同じくミッチエル原孝、阿部知二

訳 「瓜に散りぬ」というのがlll出語房版で載っている。書

名と原者者から察して、恐らくはGone with the Windの

訳であらう、それにしても、こう二つ並べて見ると本のタ

イトルが如何に歳者にひびくものかが、よく半けるような気

がする。 「風にli り々ぬ」はベストセラーにもならなかった

であろうし、 「瓜と共に去りぬ」は今に続くPン グセラー

のタイトルである。

核物理学のドイツ書でEinfthrung in die Kernphysik,

von Dr H.Kellmanが LeipzigのFranz Deuticke社か

ら1938年に出版輸入された。理研の杉浦義勝博士の推挙の

言葉
〃
今日、原子核物理学は日進月歩の状態にあって、多

くの新事T実が次々と発見され――〃とある。日本の原爆研

究に幾分かの寄 l」をした本であろう。

テレビジョンというと戦後のこととお考えになる方も多

いと思うが、1935年頃以降すでに欧米ではteleVidOn関係

の文献が随分たくさん出版されている。勿論その大半がわ

が円えも取寄せられた記録がある。また
″テレビ″という

日本語も当時すでに広告文中に散見されるので不思議な気

もする。

この年には Eve Curieの Madame Cutteヵ ミパリの

Nouvelle Revue francaiseから出版されてあがLlへも早

述輸入され欲迎された。これを川日侍が訂(して 「キューリ

ー夫人伝Jと して問もなく白水社(?)か ら出たように'まえ

ている。このころの名材の一つであろう。しかし、もうこ

の年度(1938,年ごろは、 1月 に 「国民政府を対手とせず」

の近衛声明、4月に入ると国家総動員法の公布と、次労′に

日本中が晴がりに入っていって、如何に名著名作であろう

と一つの書物を大部数取 り寄せることは難かしくなって来

ていた。何しろ、この年夏ごろには、自動車がガソリン使

用禁止で、漸次 〃木炭車″と変わりお尻から煙りを出して

いたのであるから、輸入制限は次オ次オに厳しくなってき

たのであった。

1938年3月ごろは円がいよいよ下落して1ドル平価 2円

が 3円30銭、 1ポ ンド10円が17円50投、1マルク50銭が 1

円50銭と換算され、洋書は輸入制限に加えて非常に高価格

になってきた。5月収は文字、美術、峡来吾類はほとんど

取り符せ禁止になった。こんな状態は急速に進行して、同

年愛ごろには、ますます一般統制が強化され、時局向き書

物以外のものは不急不用苦籍として全く禁輸されたと憶え

ている。丸善の 「学灯」もAn■ouncementsも8月号から

紙質が落ちてザラ紙となり、頁数も急に減ってきた。もっ

とも入って来る洋手が著しく減少したのであるから用紙が

あっても頭数はへらさざるを得なかったわけである。苦肉

の策か、苦しまぎれか、このころから両誌とも和キの掲載

がふえてきている。また ″長期建設に遮進する現下の我同

の話事情に鑑み、戦争経済に関する欧米の諸文献を妊め順

次fgJ投する… ″ として 「学灯」の1938年月11号に 〃戦争

経済書目″の第一回分のリストが 6頭載せられている。こ

んな世相で1938年はネれていったのである。
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海 外 ニ ュ ー ス

CCMが Cassellを買収 か

Crowell Collier and Macmillan社は、ロンドンの出版社 Cassell&Company,Ltd.の株の買占めに乗り出した。

CCMの スポークスマンの言によれば、すでに Cassell社の株の20%以上を取得し、他の60%の株主も買取りのオッファ
ーに同意しているとのことである。買収は1969年内には成立しないであろうが、540万ドルの現金が動くものとみられて

いる。 (PubliShers'Weekly,1969年11月24日号より) 一 紀伊国屋書店提供一

● 米 JOhn wney tt Mr,Robert B,Ells ll月 中旬来日。

● 米 The Time Mirror Company,Director of lnternationa1 0perations,Book Publishing Group,Mr Nicolas

G.Chantiles, 同  Director Of Special Projects,Mr JameS N Perkins 及 び Harry N Abranls,Inc.,Senior

V i c c  P r e s i d e n t , M r . N e w t o n  K . P i n c u s  l l月中旬来日。

● 英 C 0 1 l i n s  P u b l i s h e r s & S t a j o n e r sのM r . D a v i d  C . H a y s  l l月下句来日。

● 英 I r i s h  U n i v . P r e s sのM a r k e t i n g & S a l e s  D i r e c t O r , M r  C e o r g e  P r i o r  l l月下旬来日。

● 米 H01t,Rinehart and Winston,Inc.のChairman of the Board,Mr Alfred C.Edwards ll月下旬来日。

0 米 MCGraw― Hlll Book Companyの Chairman Mr Edward E.Booher 及 び Senior Vice Presidend,Inter―

n a t i o n a l  D i v i s i o n のM r . C h a r l e s  H , S w e e n y  l l 月中旬来日。

● 米 Harper&Row,Publishers の  Director,International Department,Mr.Robert E Bacnsch 及 び Inter

n a d o n a l  D e p t  R e g i o n a l  M a n a g e r , A s i a―J a p a n , M r . R o b e r t  C  B o e t t c h e r  1 2月上旬来日。

● 英 F r a n k  C a s s & C o . , L t d .のM r . F r a n k  C a s s  l l月中旬来日。

総 代 理 店 ご 案 内

丸 善 株 式 会 社   8 2 7 2 7 2 1 1

Abelard― Schuman Linlited Publishers,London,Plll Publications

Patent Law Review 1969

Securities Law Review 1969

(Sage Hill Publishers,Inc./Clark Boardman Co. Ltd.)

三 省 堂 書 店   曾2 9 3 8 1 1 9

Computer Assisted Mathematical Program(CAMP)

CAMP First Course

Teacher's Commentary

CAMIP Second Course

Teacher`s Conlmentary

CANIP Algebra

Teacher's Conlmentary

CAMIP Geometry

Teacher's Commentary

CAMP Intermediate WIathematics

Teacher's Conlmentary

CAttIP Advanced MIathematics

Teacher's Conlmentary

¥ 10,000

¥ 11,400

¥ 1,590

¥ 1,230

¥ 1 , 5 1 0

¥ 1,140

¥ 1,380

¥   970

(        )

(        )

¥ 1,460

(       )

(       )

(       )

(Scott Foresman)
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バ ウハウス基本文献の決定版 1,500苦『限定版

ハンス ・ウイングラー編 :MiT/造 型社共同刊行

●英文原 書 :本 文及び 図版 6 7 2 ペ
ージ,カ ラー2 4ペ

ージ

●日本 語訳 :テ キス ト及び 図版解説 3 5 0 ペ
ージ

●定価 :¥1 8 , 0 0 0

ダ己1■|ごイ ツ`言語IWiが|liさオと
~か
ら、 こ のイ(は

バ ウハ ウス資本十の)1そ本i文献 として注 ||さオして

きましたが、このたびMITょ リシカゴ時代

の交米i卜を力|十えた.英語版のうと本が11け行 さオとまし

た。

日本では、M I T 出 版部 と辻1 ! 社の共l r l l 刊

イ子で、 日本言吾千'(付きがきる12)i ri1 41サ/卜1土 (束

iたJとギコr f )より発ケ十二され、孫色1発を昨 していま

う。

現イくの作笈付たなF雅題にて'ぅして、 バ ウハウス

の歴史的考容は、避けて適ることのできない

問題になっています。 '〔光生は7 0年への最高

の賠物 として、 白イi ;をもってイ新キをおすすめ

いたします。

日本補代】鱗 Y邸 東光堂書店
1 0 3東 京都中央区日本精通 1 - 5中 内 ビル

T e l ( 0 3 ) 2 7 2 - 1 9 6 6～9振 替東京6 7 6 8 7

5 5 0 大阪 市西 区 京 町堀 2 - 9 3 京 エ ビル

Tel(06)443-3004～ 6

昭和44年12月  通 巻第32号  洋 書輸入協会 編集者

① 103 東京都中央区日本橋江戸橋 1-15-5藍 沢ビル302号室

⑤ 530 関 西  支  部   大 阪市北区芝田町28 第一山中ビル

寺 久 保
一 重

電〕271--6901

を変 371--5329
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